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Y4HMUVMICA BMECTE

o B BHamum pgHM BO MHOTHUX CTpaHax JOLUA 3HAIOT
QHIVIMMCKUMN A3BIK. A B KaKUX OH SABJSETCA POJ-
HbIM? IlpoumTaii mx HasBaHMA Ha Kapre.

* step — miar, cTymeHbKa




Jlromu mM3y4YalT HWHOCTPAHHBIM $A3BIK II0 Pa3HBIM
npuuyrHaM. BpiOepu M3 CIOUCKa Te, KOTOpPbIe BaX-
HbI JOJs Tebd.

 xXouy wm3ydyaTh AaHIVIMUCKUU HA3BIK, IIOTOMY
yTO COOMpAalmCh IIYTENIeCTBOBATH II0 BCEMY CBe-
TY.

I cmory pasroBapmBaTh C JIOAbBMU U3 Pa3HBIX
CTpaH M paccKal3bIBaThb UM O CBOEU CTpaHe.

A nobiro caymiaTh M IIeTh IIeCHU Ha aHIVIUH-
CKOM sA3BIKE.

MHe MHTEPECHO HUI'PaTh B KOMIIBIOTEDPHBIE UTDbI
Ha aHIVIMMCKOM sA3bIKE.

IJTOro XOTAT MOWM MaMa U Iamna.

Mue Obl10 OBI HMHTEPECHO UYUTATh KHUI'HM Ha
AHTJTIUMCKOM HA3bIKe.

MHe xXoTeJoCh OBI CMOTPETH MYJbTPUIBMBI U
dbuabMBI Ha AQHIVIMHACKOM SA3bIKeE.

HexoToprle cJjioBa NPUIILIXA B PYCCKUM HA3BIK U3
agruickoro. IlompoOyii MX OTBHICKATh: B KaMaA0u
eIIoYKe eCTh II0 OJHOMY TaKOMYy CJIOBY.

1) ranTa, ropoakmu, Oer, ¢yrbos, IIaBaHue

2) KopoJb, Iapuiia, JIOpPZ, OOApPHUH, Kymerll

3) bekoH, Kojbaca, MsCO, BETYHHA, ChID

4) MarHUTO(POH, PAAUONPUEMHUK, KOMIBIOTED, Mar-
HUTOJIA

5) 'Py30BHUK, 3JKCKaBaTOp, CaMOJIET, MalluHAa, IO0-
e3]1

6) 6proku, kodra, 000Ka, pydamika, AKUHCHI

IIpoBeps cebsa. llocaymiaili, Kak 3TU cJiOBa 3BydYarT
MO-aHTJIMNUCKH, @ (1).

Tel emé He HaAYaJ uW3ydYaTh AaHIVIMHCKUMN HA3BIK,
a yJKe 3Haelb MHOruMe aHrImMckme ciaoBa. llociy-
maii ayauosanuch, @ (2), m ckaku, O 3HAUEHUH
KaKHUX CJIOB MOXKHO JorajgaTbhCH.



a ITocnymaii, Kak B30BYT OSTUX MAJBYUKOB U [1€BO-
uek, (@ (3). IloBTopum WX HWMeHa 3a AUKTOPOM .

Mel Ed Deb
ITocnymaii, Kak aTu pedATa 340POBAIOTCA U T'OBO-
pAT, KaK uUX 30BYT, (4).

-
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a ITo3mopoBaiicas HMO-aHIVIMMCKM U HA30BU CBOE UMH.

* ObpaTH BHUMAaHHE, UTO JABOMHBIE COIJIACHBIE IIPO-
n3HocATcA Kak oaumH 3BYK: Nell [nel].




: ISV

a IIpeacraBpr cebe, UYTO AaHIVIMHCKHNE pedATa XOTAT
MO3HAKOMUTHCA ¢ Toboi. Ilocaymmait, 4To OHH TO-
BOPSAT, M OTBETH UM, @ (5).

m IloszpopoBaliTech ApPyr ¢ APYrOM U HA30BUTE CBOM
nMeHa.

YHUVMICA CAMOCTOATEJNIbHO

m Brimonau 3amanusa 1—4 (Step 1) B paboueir Tet-
pazau.

YY4MMVICA BMECTE

£} Bemommm, Kax 30ByT S9THX MANBUMKOB U JI€BOUEK.
IIposeps cebs, (@

N A)
Wy e
\:

a Kak atu pebaTa Moriam OBl IIO340OPOBATHCA U HAa-
3BaTh CBOU MMEHa IIpuU BCTpeue?



B kJiacce uyeTwsIpe HOBBIX YyueHHKa. llocaymiai,
KaK OHHM 3J0pPOBAlOTCA ¥ HAa3bIBAIOT CBOM MMeEHA.
IToBTOPM MX WMeHa 3a AUKTOPOM, @ (7).

o ITosHakoMBCHA € IIePBBIMU AaHIVIMMCKUMHU OyKBaMu

1 TeMH 3BYKaMH, KOTOpPbIe OHU IlepejalorT.
A. Cormacasie: Bb [b], Dd [d], Kk [k], LI [l],
Mm [m], Nn [n].

ITocaymaii m NDOBTOPM 3a JAUKTOPOM OTHU 3BYKWH,
Q@ 3.
B. T'macuasa: Ee.

Jdra OyKBa MOMKeT YHTaThCA II0-pa3HOMYy. Tak,
B MMeHaxX 3HAKOMBIX Tebe JeTeld OHA YUTaeTCHd
kak [e]. Ilocaymair u moOBTOPU 3a AUKTOPOM HX
nMeHa, @ (9).

Ben Nell Ed Deb

B YerBepo apys3eil urparmT B nNpATKU. Hauau ux u
CKa)XM, C KaKMX 3BYKOB HAUMHAIOTCA MX HMMeEHAa.

Ben Nell Ed Deb
ITposeps cebs, @ (10).

Z dais



G ITosanakombcss ¢ HOBBIMH TrepoamMu. CKaKm, ¢ Ka-

00

KX 3BYKOB HAUYMHAKTCA HX HWMEHA.

I'/. 2 .}
Meg b Len

IIpoBepr cebd, @ (11).

ITpouurain 3a AUKTOPOM HMEHa OTHUX [JdEBOUYEK H
MaJbYUKOB, @ (1Z):

Len Mel
Ben

/Y Deb  Nell

Bribepu cebe Jr0o60e aHIVIMMCKOE WMs, II0340PO-
Balicd M Ha30BH ceds.

Ilocnyma# sTu puajdorm M paspirpaii UX C coce-
gom mo mapre, (@ (13). B HHX TBI YCJABIIIUMIB
HOBOE CJIOBO NO, KOTOpPOe 3HAUUT <«HET».

1 B 2% 3 T

— Hello, I’m Ken.

— Ben?
— No, Ken.
— Hello, Ken.
— Hi, I’m Mel.
— Nell?
— No, Mel.

— Hi, Mel.



Y4UMICA CAMOCTOATEJIbDHO

m Beimonau sazanua 1—4 (Step 2) B paboueil Ter-
pangu.

W\ F 1. Y Tl * | o3V | = o o
yaviiviCH SIVIECTK

ITpounTaii mmMeHa pedAT W CKaXW, KTO C KeM pas-
- roBapuBaet. Ilocaymrait, 0 dY€éM OHU TOBOPAT, H
CKaX1, 3HAKOMBI JIU OHU IPYyr C ApPYyrom, (14).

Deb Nell Len Ken

Y Henn (Nell) moaBusuchk HOBbIE cocenu. Ilociry-
miayi, Kax OHU 3HakoMaTcd ¢ Heasn, u CcKaXxwu,
kKak ux 30ByT, & (15).




10

€ dais

ITompoby#t mpouuTaTh WMEHa BJIAJEJBbIEB 3JTHUX
KpPy’KeK u mposepb cebs, (@ (16).

IlosHakoMbCA C HOBBIMHM AHIVIMMCKUMU OyKBaAMU U
TeMH 3ByKaMu, KOTopble OHH nepeparoT. Ilocay-
mIamu, @ (17), 1 moBTOPM 3TH B3BYKH 3a IJUKTO-
poM.

Cornacubre: Tt [t], Ss [s], Gg [g]".
I'macuaa: Yy [1] / [i].

O6patu BHuUMaHUe, uYTo OykBa Yy uUHMTaeTcs
[I0-pa3HOMY: B KOHIEe cJioBa 0e3 yamapeHus [i],
B HayaJie cjoBa — [j], KaK B aHIVIMHMCKOM CJIOBE
yes — «gma». llocaymaii: yes [jes].

Kak u B pyccKoM sA3BIKE, B AQHIVIMHCKOM S3BI-
Ke OJHOTO M TOrO e YeJOoBeKa MOXKHO Ha3BaTh
no-padHomy. Ilocaymait u mosTOpH, @ (18).

Ed — Eddy Nell — Nelly Bet — Betty
Ben — Benny Ted — Teddy Meg — Meggy

HeBouka mo wmmeHu DBecc (Bess) He MokeT 3aroMm-
HATh MMEHa CBOUX HOBBIX OJHOKJACCHHUKOB. Craykwu,
B KaKHX cCJIydyadgX OHa ommdaercs, @ (19).

* B HeKoTopwIX ciayudaax coriaacHele Gg u Ss uyu-
TAIOTCA MO-APyroMy, HO 00 39TOM peuyb MOHUIET
IIO3’Ke.

N




A TBI moMHUIIBL Bce umeHa? Ilocaymail AHUKTO-
pa, ckasku, rie oH omwubaercs, (@ (20). HMcuous-
3yl aHTJIMHCKMHE CJOoBa yes W no («Ja» U <«HeT»).
IIposeps cebs, (@ (21).

AHraIm4yaHe dYacTO HAa3bIBAIOT CBOUX JOMAIIHUX
IIUTOMIIEeB 4YeJIOBEYeCKMMH HNMEeHaMMU. Hocnymaﬁ,
KakK 30BYyT 9THUX MHUBOTHBIX, M IIOBTOPH HX KJIHAY-

ku, @ (22).

YacTo mpm B3HAKOMCTBE JIIOAM TOBOPAT JAPYr APY-
ry: «IlpuaTHO mnDO3HaAKOMHUThCsA» — Nice to
meet you. Ilocaymain um mnosBTopu °Ty (ppaay,

(23). IloBTOpPM cCHeHBI 3HAKOMCTBa 3a AUKTO-

poMm, @ (24).

1) — I’'m Meggy.

— Nice to meet you.
2)— I’'m Ted.

— Nice to meet you, Ted.
3)— Hi, I’m Ben.

— Hi, Ben! Nice to meet you.

11
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4) — Hello, I’'m Betty.
— Hello, Betty. Nice to meet you.

9)— Hi, I’m Eddy.
— Hello, Eddy. Nice to meet you.

~+ Beimonnu samanuma 1—4 (Step 3) B paboueit Ter-
_g paju.
»

YHMMVMICA BMIECTE

o IMocrymait Tpu aumanora, @ (25), m ckaxm, Kak
30BYT [OEBOYEK.

Teddy ? Ben ? Eddy ?

a IIycte xaskabplii B rpymnme BbIOeper cebGe aHTIINIA-
ckoe uMsa. B mapax passeirpaiiTe CIeHYy B3HAKOM-
crBa. IlomeHaliTech ponsAMHM U cesaiiTe 3TO eIé
pas.



B Ilo-anrnuiicku ckKasaTb, Kak Tebsa B30ByT, MOXXKHO
nmo-passomy. OamH u3 BapuaHTOB Tebe yiKe 3Ha-
koM. Temepp mocaymai, KakK 3TO MOYKHO CHAeJsaTh
nHaye, WM IIOBTOPH,

: My name
7\ is Meg

a Ckaxu I0-aHIVIMMCKU, KakK TebAa B30ByT, AByMd
criocobamu.
I’'m : My name is ;

a Kak mormiu Obl HasBaTh CBOM HMMeEHa IIPU 3HAKOM-
cTBe 9TU pebara?

a 3Hasd CTOJBKO AaHIVIMMCKUX OYKB, Tbhl MOJKeIllb
IIpOYMTATh Jake He3HaKoMble cJioBa. IIpouuran
nX, IIpoBepb ceddd, @ (27). KapTUHKH TIOACKAaXKYT
Tebe, YTO dTHU CJIOBA O3HAYAIOT.

net

nest
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a ITosHakOMBbCS C HOBBIMU AaHIVIMMCKUMU OyKBaMu

U TeMU 3BYKaMM, KOTOpble OHH Iepexpaior. Ilociy-
nIaif ¥ IIOBTOPM 3TU 3BYKU 3a AUKTOPOM, @ (28).

Cornacuseie: Ff [f], Pp [p], Vv [v], Ww [w].

9 ITocmoTpu Ha pAx aHIVIMMCKUX OyKB, Hauagm OyK-

BbI, KOTOpBbIe ThI yKe 3Haemnb. l[Ipom3Hecu 3BYyKH,
KOTOphle OHHM MOTYT mnepenaBaTh. lIpoBeps cebs,

Q@ (29).

Bb, Dd, Xx, Pp, Tt, Vv, Qq, Ff, Rr, Kk, Ww,
Ee.

9 A. IlpousHecu 3BYKH, KOTOPble MOT'YT IepeAaBaTh

™ OykBbI. IIpoBeph cebs, @ (30).

Bb — Pp
Dd — Tt
Vv — Ff
Gg — Kk
Ww — Vv

B. Yo6eguch, dYTO TBI MOJKENIb IIPOYUTATH ITU
MMeHa camMocToATeJ bHO. IIpoBeps cebs, @ (31).

YHUVMICA CAMOCTOATEJIbDHO

m Beimonumn 3amanusa 1—4 (Step 4) B paboueir Ter-

paau.



| P PSR ER TS

| TloBropu pudMOBKYy 3a AUKTOPOM, Q@ (32).

%@s

W

VYUMICA BMECTE o
g @

%, )

Meggy.
I’ Peggy.
I’m Teddy.
I’m Eddy.
I’m Nell.
I’m Mel.

Nice to meet you.

ﬁ' "~ CocraBb u pacCKaskm TOX0xyio pudmoBKy. MHe-
HOJIB3YH STH AHIVIMHMCKHUE HMeHa.

Ken Tess Ed Ben Bess Ted

,-%_.,_i’ A. HaszoBu mo-aHrIUMCKU 3TU TpeameTsl. lIpo-
Bepb cebs, (@ (33).




B. Ilpouutaii TpM HOBBIX AQHIVIMHCKHUX cJjioBa. Pu-
CYHKHU IIOJACKaXyT TebOe, 4To OHM o3HauyarwT. lIpo-
Bepb cebs, @ (34).

desk pen

Hayuuckr crnpammBaTh Io-aHIIUMcCKU «Kak Teba
(Bac) soByT?» (What’s your name?). Ilociaymaii,
KakK 9TO JeJiaeT AUKTOP, M IIOBTOPH, @ (35).

ITycrhr kKadkAbIl BbIOEpeT cebe aHIVIMHMCKOE UHMA.
VY3Hail, KaKk Temnepb 30BYT TBOUX [IpPy3€u.

ITocaymaii M IOBTOPM [HUAJOr ABYX AaHIVIMHCKUX
IITKOJIbHUKOB, @ (36).

— Hi! What’s your name?

— I’'m Wendy. What’s your name?
— I’m Benny. Nice to meet you.
— Nice to meet you, Benny.

PaspirpaiiTe CIEHKY MeXIy OBYyMa HE3HAaKOMBIMU
aioagbmu. IloMeHANTeCh POJNAMH M CHEJaUTe 3TO
emnie paas.

~

1) HO3I[OpOBaCH. / 2) OTBeTr Ha NPUBET-
3) Cmpocu, Kak B30BYT S CTBHE.
B. 4) OTBeTh uW CIpOCH,

5) OTrBeTh, CKaXKH, q'ro< Kak 30ByT A.
Tebe IIPUATHO TIIO- 6) Ckaxu, uto Tebe
3HAKOMHUTBLCA C DbB. IPUATHO  II0O3HAKO-
MUTBECH C A.



e

A. Ilo3sHakoMbCA C HOBBIMU AaHIVIMACKUMH OVK-
BaMM ¥ 3BYKaMM, KOTOpble oHH nepepmaior. Ilo-
caymiaii ¥ TIIOBTOPU OTH 3BYKH 3a AUKTOPOM,

@ 37).

Cornacusie: Hh [h], Jj [d3], Zz [z].
I'nacuasa: Ii.
BykBa Ii wacTto umrTaerca kKak [I].

B. Ilocnyumiaii u TOBTOPU 3a AUKTOPOM 3TU HUMe-

na, @ (38).
Will, Jim, Tim, Bill, Liz, Kim, Kitty, Jill.

Craku, Kak 30BYT STUX MAaJBbUMKOB U JIE€BOUYEK.

V4MMCA CAMOCTOHATEJIbDHO

. Bemmosian 3amanusa 1—4 (Step 5) B paboueit Tert-

paau.

17
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o YHUNVMICA BMECTE

o IlocnymanTe mneceHKy-nmpuBeTcTBUe. Pasyuute eé
1 CIOMTE BMeEcCTe, @ (39).

1. Hello, hello, hello,
What’s your name?
Hello, hello, hello!
My name is Will, my name is Will.
Hello, Will, hello, Will, hello!

2. Hello, hello, hello, what’s your name?
Hello, hello, hello!
My name is Jill, my name is Jill.
Hello, Jill, hello, Jill, hello!

3. Hello, hello, hello, what’s your name?
Hello, hello, hello!
My name is Bill, my name is Bill.
Hello, Bill, hello, Bill, hello!

a 3)OAOJI}RI/ITG IIeCeHKYy, HCIIOJIb3yAaA apyrme mHnNMeHa,
(40).

Liz Ben Meg



Bribepu cebe aHIVIMMCKOe UMSA M pas3birpal CIeHY
3HAKOMCTBA CO CBOMMM OJHOKJIQCCHUKAMH.

o CocTraBp CeMb 3HAKOMBIX TeOe AaHIVIMUCKUX CJIOB
n3 stux OyxB. HasoBu sTu ciona.

te

-

)
©

)]

ITpounTait stu umena. Ckakm, Kak MOYXHO 3BaThb
9TUX JIIOAEU IOo-APYyromy.

Meg — Meggy Jim — ?
Liz — ? Will — ?
Bess — ? Gwen — ?

CkasXu, CKOJBKO INpPeIMeTOB Ha 3JTOM KapTUHKeE
THl MOJKeIllb HasBaTh Io-aHrauiicku. HaszoBu ux.




D IIpounrait umeHa Ha OelcOoJIKaxX ¥ COCTaBb WU3
HHUX HOapbl TakK, 4TOOBI IMOoJy4YmJach pudmMma.

B IlocmoTpu Ha 5TM aHIMVIMHMCKHe OYKBBI YW HaAWAMU
Te, KOTOpPbI€ Thl 3HAEIIb.
ITpousuecu 3ByKM, KOTOpbIe OHU MOI'YT Ilepena-
BaTh.

Bb, Dd, Pp, Rr, Aa, Tt, Ff, Qq, Kk, Zz, Gg,
Mm, Nn, Ee, Ii, Ww, Vv, Hh, Zz, Jj, Yy.

a BconoMHM ¥ CKa)Xu, YTO TOBOPAT MO-aHIVIMHCKH,
ecJI XOTAT:

II03J0POBaThCH;
Ha3BaTh CBOE HNMH;

Y3HATh MMs coOecegHHKA;
cKasaTbhb, UTO pajabl 3HAKOMCTBY.

YHUVMICA CAMOCTOATEJNIbHO

m Beinmosau 3azanus 1—4 (Step 6) B paGoueii Tert-
paju.



Summing Up ﬂf‘

Y4UNMICA BMECTE N

Thl ymMeewb pasnuuyarb Ha CNyX MHOrue
aAHrMMHCKMEe 3BYKM, cnoBa M d¢pasbl.

o Craskm, Kakoll U3 3BYKOB B KaKAOH Iape Tl
yeasimain, @ (41).

1) 5] = 1v] 5) [g] — I[k]
2) [s] — [z] 6) [p] — [b]
3) [w] — [V] 7) [d] — [t]
4) [m] — [n] 8) [e] — [1]

a CKa)Xy IO-aHIVIMMCKHN, Ha3BaHUA KaKUX U3 3JTUX
IpeIMeTOB ThI YCJbIIIAJI, @ (42).




Ckaxu, KTo u3 3TuUX jerei: 1) mpencraBasercs;
2) 3popoBaeTcs; 3) cIpalIuBaeT, KakK 30ByT cole-
CeIHUKA, @ (43).

L date

Thl yMeelwb 4YMTarb HEeKOoTopbie
AHIMUMUCKMEe CnoBa.

o IIpoumnTaii KIWYKU STUX >KHUBOTHBIX.

a ITopaboTraiiTe B mapax: BbIOEpHUTE CJIOBA CO 3BYKa-
mu [b] u [t]. IIpounraiiTe ux Apyr Apyry.

Bell, Tim, bed, Betsy, pen, Deb, net, ten, egg,
Ted, belt, Gwen, desk, Betty.

a Haninure B coucke W IIpoYyHTalTe BCJIYX CJIOBa

¢ 1L,

Nell Tess Lizzy Melly
Peggy Bess Benny Will
Jimmy Nelly Eddy Bill

Jill Betty



Thi y)Ke MOXelWb Ha3Barb HEKOTOpbie
npeaMeTbl, MMEHa NIOfEeH,

KJIMYMKM JXMBOTHBIX M NMPOMU3HECTH
HeCcKONnbKo (hpa3s No-aHrMUMUCKMK.

o HaszoBu mnpeameTsl, KOTOpble HaXOAATCA B KOMHAa-
Te, U Te, YTO HaAXOAATCA Ha YyJIHUIe.

Craxu, KaKue M3 AHIVIMMCKHUX KEHCKHUX M MYX-
CKUX MMEH Tebe HpaBATCA, a KaKkue — HeT.

ITopaboraiiTe B mapax. PaspirpaiiTe CIeHKHU 3Ha-
KOMCTBA.

Ted — Ben Lizzy — Len Ed — Betty
Ken — Len Will — Nelly Jill — Betty



Y4UMCA CAMOCTOATEJIbDHO

Thl MOXeilub nNUCaTh
HeKOoTOpbIEC aHINMMHUCKME OYyKBbI M CNOBa.

Beimmonau 3amanusa 1—4 (Step 7) B paboueir Tet-
panu.

YH4MMICA BMECTE

o A. Ilocnymaiite mecenky «Kax Te6sa 30ByT?» u
CKa)XHUTe, Kakue HMMeHa B HeM 3Byuar, @ (44).

B. Pasyuute mnecenxky «Kax Teb6sa 30ByT?» u
croiiTe eé Bce BMecTe IOA My3HIKY, (@) (45).

What's Your Name?

What’s your name? What’s your name?
I’m Betty. I’'m Kitty.

Rl
~vy' .
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What’s your name? What’s your name?
Pm Tim. b I’m Jim.




a A. IlosHakoMbCA C HOBBIMHM aHIVIMMCKUMH OyKBa-
MH U TeMU 3BYKaMU, KOTOpPble OHM MOIYT IIepena-
BaTh. llocaymiaii, Kak AUKTOP IIPOM3HOCUT 3TH CO-
IJIaCHble 3BYKM, U IIOBTOPU MX 3a HHUM, @ (46).

Cornacueie: Rr [r], Cc [k], Xx [ks].

B. A Temepb HDOBTOPH 3a AUKTOPOM MMeEHa COOCT-
BEHHBbIE, @ (46), m nmpoumTal MUX.

Vic Fred Greg Cliff Sid

B ITonpoOy#t mnpoumTars dTU cJjgoBa. IIpoBeps ce-
651, @ (47). Kaprunku mnoackakyr tebe, 4TO 5TH
CJI0Ba O3HAYAIOT.

milk hill kid pig six wind

o HazoBu mno paBa aHIVIMHCKHUX CJOBaA MOJOd KaxXIOn
KapTUHKH, KOTOPhIE IIOMOI'YT €€ OIIMCATh.

“ B HeKoTophIX ciaydaax comracHas Cc¢ uwumraercs
IIO-APYIOMY.



B IIpounTaiti mmena u Gamuwiauu atux Jjaiogeit. IIpo-
BepL cebdd, @ (48).

Peggy Finn Greg Webb Sid Cripps
Fred Griffin Cliff Flint Vic Perry

a A. Ilocnymaii »stm puanoru. J[[Boe u3 rosopd-
mux — poacTtBeHHUKU. CKau, Kaxk HUX 30BYT.

IIpoBepr cebs, @ (49).
B. TloBTOopu auajoru 3a AUKTOPOM.

1) — What’s your name?
— I’m Fred Griffin.

2) — What’s your name?
— Sid Cripps. My name is Sid Cripps.

3) — What’s your name?
— My name is Greg Webb.

4) — What’s your name?
— I’'m Peggy Finn. Nice to meet you.

5) — What’s your name?
— My name is Kitty Webb.

6) — What’s your name?
— CIliff Flint.



Beibepn B kKoamoHKax A u B noHpaBuBIIHecH
Tebe uMaA U (paMuUINI0 W HA30BU HX. IIOMHM, UYTO
II0-aHIVIMMCKU BCerjga cHayvaJla Has3bIBAIOT UMJ,
a moToM (PaMuUuJIMnIo.

A b

Glen Finn
Lizzy Cripps
Kitty Griffin
Ed Webb
Tim Lindy
Cliff Perry
Greg Tenby
Vic Wilks
Gwen

IlocmoTpu Ha 9T aHIVIMNCKUE OYKBBI M HaUAU
Te, KOTOpble Thl 3Haemb. lIpom3dHecm B3BYyKHU, KO-
TOpble OHM MOI'YT NepenaBaTh.

Bb, Dd, Pp, Rr, Aa, Tt, Ff, Qq, Kk, LI, Mm,
Nn, Oo, Gg, Ee, Yy, li, Ww, Vv, Hh, Zz, Jj,
Xx, Ss, ' Ce;yUn,

IIpounTain mMeHa JOAel, KOTOPbIe MOJYUYUJIU OTHU
nucbma. IIpoBeps cebs, €@ (50).

Y4HUNMCA CAMOCTOATEJIbHO

m Brinmosnisu 3azmanua 1—4 (Step 8) B paboueit Tet-
panm.



6 dais

YYMmViCA BMIECTE

ITocaymait, Kak IIpeACcTaBJAAIOTCA APyl APYry OBTH
aarinuade. Ckaku mM, KaKk TeOs 30BYT, (51).

Gwen Tenby: My name is Gwen Tenby.
What is your name?

Vie Coippsfifli Tk Vie Cripps:
Cliff Perry: Hellopb my name is Cliff
Perry.

Lizzy F1int: I’m Lizzy Flint. Nice to
meet you.

A. Tlo3sHakOMBCA C HOBOW AHIVIMMCKONU OYKBOU U
3BYKOM, KOTOPBI OHa MOXKeT mnepenaBaThb. IIoBTO-
pu 3ByK 3a auxropoM, & (52).

I'macuasa: Oo [p].

B. Ilpouuraii mMeHa u (aMHUJIUU JIIOAEH, B KOTO-
pHIX ecTb dTa OykBa, 3a auxropoM, & (52).



Don Scott Polly Hogg Molly Ross

9 IIpounTait aTu cja0OBa 3a AUKTOPOM, @ (53). Kap-
TUHKHN IIOACKaXyT Tebe, UTO 3THU CJIOBA O3HAYAIOT.

troll lorry

o Ckaxu, 4TO Ha 9THX KapTHHKAX Thl MOJKeIlb HAa-
3BaTh II0-aHIJVIUNCKHU.

6 doaig



6 dais

a B sToM cnmcke oOTMeueHbBI MMeHa TeX IIKOJbHU-
KOB, KOTOpBIe eIyT Ha BdKcKypcuio B JIoHZOH.
ITpounTaii mx BCIYX.

a IIpounTaii caoBa: 1) co 3BykoM [e]; 2) co 3ByKOM
[1]; 3) co 3Bykom [p]. IIpoBepnr cebs, mOBTOPHU 3a
IUKTOPOM, @ (54).

Lorry, pig, pen, bell, wind, troll, doll, milk,
belt, fox, nest, bed, six, frog, hill, egg, box,
ten, kid.

D IMocaymaii, Kak I'per (Greg) m [l»xummm (Jimmy)
IIPOIIIAIOTCSA ApPyr ¢ apyrom. Haydwucs genatb 3TO
IIPaBUJILHO, @ (55).

G r e g: Goodbye, Jimmy.
Jimmy: Bye, Greg. See you.

NS T

B B KoHIle ypoKa ThI YK€ CMOJKEIIb MIOIPONIAThCHA
CO CBOMM VyUYHUTeJIeM ¥ OJHOKJAaCCHUKaMHu II0-aHT-



JUMUCKU. ITO MOXKHO clejiaTh Ho-pasHoMmy. llompo-
oyit, € (56).
Goodbye. Bye. Bye-bye. See you.

Ilonpomaiica ¢ yuuTeseM M APY3bAMHU IIO0-aHTJIHM-
CKH.

YHUNICA CAMOCTOATEJNIDHO

Brimonau 3azmanua 1—4 (Step 9) B paboueit Tert-
pajau.

ITocnymian ayamo3anuch M CKa)XHu, KTO U3 [e-
Tell B KOHIe [JeTCKOro TIIpa3fHHKa IIOIpomiaJicsa
¢ maabuumkoMm 1o umenu Ken (Ken) oamHakoso,

& B7).
1) Jimmy 3) Kitty 9) Don
2) Robin 4) Polly 6) Jill

31
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oL dais

Havinnu B 3TOM CIOMCKe CJIOBa, KOTOPbIE 3aKaH4YU-
Barorca 3ByKamu [ks], [g] m [d], m mpoumrair ux

Bcayx. IIpoBepn cebd, @ (58).

Fox, wind, box, pig, hill, doll, dog, milk, pond,
frog, kid, bell, egg, six, pen, tent, elf, bed.

ITocnyniaiiTe 1meceHKY NOPOIIaHUSA, pa3ydyuTe U
crioiite eé Bce BMecte, €@ (59).

Goodbye, Timmy.
Goodbye, Jimmy.
Goodbye, Don.
Goodbye, Polly.
Goodbye, Molly.
Goodbye, Ron.

ITpomomxkure mecenky. Mcmonbsyiite umena Peggy,
Meggy, Bill, Teddy, Eddy, Jill.

IIposepsre cebst, €@ (60).

ITozHakxoMBbCA € HOBOM OYKBOM U B3BYKOM, KOTO-
pPhIA OHa MOXKeT IepenaBaTh.

I'macumasa: Uu [A].

ITocaymaii, Kak IPOM3HOCATCA CJIOBA C 9TOM OyK-
Boii. KapTuHKM mnojackakyT Tebe, 4TO OHH O3HAa-

qaor, (@ (61).

jug

cup mug



HazoBm mo-aHIMIMMCKHU [Ba-TPU IIpeaMeTa WJIU
JKUBBIX CYIIIECTBa, KOTOPbI€ ThI MOJKEIb YBH/IETh:

Ha yJUuIe;

B JIecy;

Ha 00eIeHHOM CTOJIE;

B KJacce;

Ha ¢epme;

B KHHUI'€ CKAa30K;

Ha IMOJIKE C IIOCYJOM.

IIpounTair 3T aAHIIUHCKHE CJIOBA.

[e] ten, bed, pen, egg, belt, Bess, Eddy

[1] wind, pig, hill, milk, kid, Cliff, Sid

[p] fox, dog, box, doll, lorry, frog, Ron, Robin
[A] bus, sun, cup, mug, jug, Justin

IlocnymiaiiTe mneceHKy mnporasusa cHoBa. Craku-
Te, UYTO B HEW M3MEHHJIOCh Ha 3TOT paas, @ (62).
See you, Jimmy.
See you, Timmy.

See you, Don.
Bye-bye, Polly.
Bye-bye, Molly.

Bye-bye, Ron.

PasyuuTe m cooiTe II€eCEHKY IIPOIaHUS BCe BMeC-

re, @ (63).

Beimonum zazmanmumsa 1—4 (Step 10) B pabGoueir Tet-
pajau.

oL doais



Y4UMICA BMECTE

o [Tocymail mMeCeHKY HpPOINaHUs ¥ CKaKH, KOMY B
Heil TOBODAT «J0 CBUAaHUA», (& (64).
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Goodbye, .
Goodbye, .
Goodbye, .
Bye-bye, .
Bye-bye, .
Bye-bye, .
See you, .
See you, .
See you,

IIpounTaii COMCOK MMEH M CKaXXH, CKOJBKO ceMmen
OCTAHOBUJIOCH B T'OCTHHUILE.



1) Rob Kelly 8) Sid Ross

2) Jill Kelly 9) Meggy Ross
3) Justin Wilks 10) Ted Ross
4) Dolly Wilks 11) Jim Ross
5) Ken Wilks 12) Kitty Ross
6) Don Wilks 13) Ed Griffin

7) Will Perry

Hayign saminiHee cJIOBO B KaKJIOM PALY.

1) kid, pig, dog, doll

2) cup, frog, mug, jug

3) bed, box, lorry, belt

4) hill, sun, egg, doll, bell
5) six, box, fox, bus

Hexkoropeie moamucu mnoj KapTUHKaAMH IIepenyTa-
auck. IlopaboraiiTe B mapax. Ckaxxkure «pma» (yes)
TaM, I[e IOAIHNCH BepHa, M «HeT» (no) Tam, rae
ecTh OIIMOKA.

1) dog 2) sun 4) lorry
/ 2N
/ W
7) pen 8) jug 9) doll

B A. IlozHakoMbcs ¢ coueTaHueM OYKB u 3BYKOM,

KOTOPBIA OHO IIepenaer.

ee = [i:]

B. llocnymay, Kak JAUKTOP YHWTaeT CJOBa C 3THUM
OyKBOCOUeTaHHUEM, U IIOBTOPU UX, @ (65). Kap-

LL da1s§



TUHKHX TIIOACKaMXyT Te6e, gTO 39TH CJIOBa O3Ha-
qJarrT.

street

bee sweet

a CinoBo meet BcTpeuasioch Tebe m mnpexxzae. Bcecmom-
HI, B Kakou @pase meet o3HauaeT «BCTpPedYaTh»,
«3HAKOMUTBLCA». Ilocaymiait, kak J[xacrtur (Jus-
tin) mpezxcraByiseT CBOell MaMe OJHOI'O M3 HOBBIX
npyaei, @ (66). Ckaxxm, Kak OH IIpelCTaBUJI
BCeX OCTAJIbHBIX, W MIPOBepb ceds.

Obpasey: Meet Ed.

D ITopaboraiiTe B rpymnmnax. lIpeacraBbTe CBOUX Of-
HOKJIACCHUKOB HOBOMY Yy4YeHHKY. KTo-TOo mosxeH
ChII'PaTh €ro poJib.



9 IIpoyurair aTu cioBa.

[1] [e] [v] [A] [i:]

pig pen pond cup tree
milk bed doll bus street
[9] [ks] [d3]

mug box jug

egg fox Jim

g BeiObepy mnpaBusibHBIE NOOANNCH K KapTHHKAaM.
IIpoBeps ceb4, @ (67).

2) egg 3) street

bus

lorry

4) frog 5) bee 6) desk
. pond elf bed
nest troll box

YHUVICA CANMIOCTOATEJIDHO

m Brimonuu 3amanua 1—4 (Step 11) B paboueir Tert-
pagu.

LL dais
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YYUVICA BMECTE

ITorosopm ¢ JIOABMU, YbU TI0JOCA ThI YCJBIIIUIIb
B 3aIllucH, @ (68).

B xiacce maTh HOBBIX yueHUKOB. Crau, Kak
YyUYHUTEJh 3HAKOMHUT MX C KJacCOM.

Vie  Cliff
e”Y Griffin

ITpounTaii aTu cJjoBa M J00aBb B KaKIABIA pPAX
OJHO HJU HECKOJIBKO CJIOB.

1) Kusorurwie: pig, kid, frog, .
2) Tpaucmoprt: lorry, :
3) Ilocyma: mug, jug, :




4) IIpupogma: sun, wind, g
5) Ckasounsle repou: troll, :
6) Ena u nuteé: sweet, milk,

3anomuu ¢Gpasy I can see, KoTopasgs o3HaudaerT
«f1 Bmky». Crakm, KOro Thl BUAUIINHL HA KapTHUH-
Ke. IIpoBepnr cebd, @ (69).

1) Ed Ross

2) Betty Ross
3) Liz Ross
4) Justin Ross
5) Meg Ross
6) Kim Ross
7) Rex

O6pasey: 1 can see Ed Ross.

ITocaymiaii, Kak JOUKTOP I'OBOPUT O TOM, YTO OH
BUAUT Ha 3TUX KapTUHKAaXx, @ (70). O6patu BHU-
MaHHe Ha CcJIOBO a [9] (HeompeneséHHBIN apTUKIIb),
KOTOpPOE CTOUT Mepe] Ha3BaHUAMU IIPEJMETOB H
JKUBOTHBIX.

IToBTOPHM (passl 3a AUKTOPOM, @ (70), omHOBpE-
MEHHO yKaablBasg HA TO, UTO Thl Ha3bIBAEIlb.

Oobpasey: 1 can see a street.

ZL dais



CkaXm, 4YTO ThI BHAMUIIL Ha 3JSTHUX KapTUHKaX.
ITpoBeps cebs, @ (71).

Obpasey: 1 can see a bed.

Craxu, KakuWe IIpeAMeThl Tbl BUAMUINL Ha CTOJE
VUUTEJIA. :

o
™
o
-
w

IToBTOpu pudMOBKY 3a aukTopoMm, & (72).

I can see a street. I can see a mug.
I can see a tree. I can see a box.
I can see a jug. I can see a fox.

YHMUVICA CAMOCTOATEJNIbHO

Beimonun samanusa 1—4 (Step 12) B paboueir Tert-
pajau.

= arDil¥
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YH4MUVICA BMECTE

Becnmomau pudpmoBky I Can See u3 npenwigyiie-
ro ypokxa. HMcmonab3ys PpHUCYHKH, IPUAYMAall CBOIO
pucdmoBry. IIpoBepr cebs, @ (73).




O 0

I can see a bee.

IIpouuraii, Kaxk B30BYT OTHUX JIOJeld, U CKaXH,
KakKk Tbl mpeactaBuy Obl umx roctaM. IIpoBeps ce-

651, @ (74).
Obpaszeuy: Meet Bob Finn.

1) Bob Finn

2) Dustin Hogg
3) Teddy Ross
4) Jill Perry
5) Eddy Scott
6) Denis Fox
7) Dolly Flint
8) Ron Griffin
9) Vic Cripps

Temeps mnpencraBb, UTO TBOM TI'OCTH M3 3aJaHuUA 2
pacxogsarcs. Ilomporaiica ¢ KaKABIM U3 HUX.

Ha sTomM pucyHKe HauAu NIECTh KUBOTHBIX, KOTO-
pBIX ThI MOJKEIIIb Ha3BaTh Io-aHMIuNcKu. Hauyau
Kaxxayo ¢pady ¢ I can see a :

w
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B CoeauHM 3TU AHIJIMHCKHE M PYCCKHUE CJIOBA.

1) hill a) I'py30BUK
2) sweet 0) KyBHIIUH
3) box B) aBTOOyC
4) tent I') XOJIM
9) pen ) majaTka
6) bus e) muesa
R 7) street ’K) KOopoOka
o~ 8) bee 3) pyukKa
o 9) lorry 1) yJuIia
bt 10) jug K) KoH(peTa
-
w a IIpounTait aTu amrauiickue ciaosa. IIposeps cebs,

@ (75). Hexotopnrle m3 HUX TebOe He 3HAKOMBI.
Kaxkue sto caoBa?

[e] belt, pet, ten, nest, bed, Bess

[1] wind, pig, milk, mill, six, Jimmy

[i:] see, tree, street, sweet, bee, Reed

[p] box, dog, doll, pot, fox, Ross

[A] jug, bus, mug, cup, hut, Dustin

D Kaxkue MrpymiKy MOOJYYHJIN B IIOAAPOK 9TU AETHU?
Emmy  Justin Do Polly Kitty Ed




9 Cocuuraii, CKOJIBKO OYKB B AaQHIVIMMCKOM aJiaBu-
Te. CKOJIBKO OYKB ThI elé He 3Haemb? IIpousHe-
Cl B3BYKH, KOTOpPbIe MOTYT IlepeJaBaTh 3HaKOMbIe
TeOe OYKBHI.

Aa Bb Cc Dd Ee Ff

Gg Hh Ii Jj Kk LI

Mm Nn Oo Pp Qq

Rr Ss Tt Uu Vv Ww
Xx Yy 2z

a BcnoMHH, YTO TOBOPAT IIO-aHIVIMHUCKHU, €CJAU XO-
TAT:

bpamd
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II03J0POBAaThCH;

Ha3BaTh CBOE MM,

y3HaTh UMsA cobeceaHUKA;

cKasaTbhb, YTO pPajbl 3HAKOMCTBY;
IIpeCTaBUThL KOI'0-TO COO0eCegHUKY;
cKas3aTbhb, YTO BUAAT KaKOH-TO IIPeIMeT;
IONIIPOINATHCH.

Y4UMCA CAMOCTOATEJIbDHO

m Beinmosian 3azasus 1—4 (Step 13) B paboueit Tert-
pajgu.
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Summing Up 2

Y4UVICHA BMECTE

Thi yMeelwb pasnuuyarb
Ha CNYX AHIMMACKME 3BYKMH,
cnosa M hpassi.

IMocnyma#t ayauosanuch, €@ (76), m craxm, Ka-
KON HMMEHHO 3BYK B KaXJON Ilape ThI CJbBIIINUIIb.

1) [e] — [1] 5) [p] — [b]
2) [1] — [i] 6) [s] — [z]
3) [p] — [a] 7 k] — 4]
4) [wl.— Iyl 8) [t] — [d]

[ocaymait ayauosanuch, € (77), U CKaxwu, Ka-
KOe CJIOBO B KAaJKJOIl mape THI CJBIIIHIIE.

1) net — nest 5) ten — tent

2) doll — troll 6) tree — street
3) fox — box 7) bed — belt

4) jug — mug 8) sweet — street

ITocmoTp Ha PHUCYHOK U CKaXXMW IIO0-aHIVIMUCKWU,
HasBaHUA KaKUX M3 U300pa’KEHHBIX HaA HEM IIpej-
METOB YIOMMHAaEeT AUKTOD, @ (78).



Thi yMmeellb 4YMTarTb MHOrue
AHrMUUCKMEe CnoBa.

ITpounTaili BCAYyX Te CJIOBA, KOTOpPhble 0003HAYAIOT
SKUBOTHBIX.

Dog, doll, tree, hill, kid, frog, sweet, bus, bee,
lorry, fox, jug, pond, street, pig, tent, pen,
wind.

IIpoumTaii cHauaJja cjJoBa CO 3BYKOM [e], a 3aTem
co 3Bykamu [1], [p], [A], [i:].

Troll, meet, belt, Dustin, Meg, milk, see, sun,
Vie, Ron.

IIpounTaii mMeHa JgeTel, 3aIUCaBIIUXCA B CIOOP-
THUBHBIA KJY0 B asToM roxy. CkaKm, CKOJBKO cpe-
OIU HUX MAJBbUYHUKOB M CKOJBKO /I€BOYEK.

Kdg/ Fox, 13
Justine Pervy, 11
Kel/}/ Ho44, 10
Sid gi’ ; y 8
Robin Finn, 12

\ polly Cripps, 15
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Thi MOoXXellb Ha3BaTh

HeKOoTOopbIe npeaMeTbl,

MMeHa nofen, KNINYKM JXUBOTHDLIX
M NMPOM3HECTU HecKonbKo hpas
NO-aHIrNMMUCKMN.

ITocMmoTpM Ha KapTUHKY ¥ CKa)XXHu, 4YTO YyBHUJeEJl
Po6unszon (Robinson) ma HeoOuTaeMOM OCTpPOBE.

Kopabasam uacto pmarmoT KeHcKue wumeHa. Ilpupy-
Mail MMeHa OJsd 3TUX KopabJei.

TACAY

BecrmoMHM U CKaXHM, YTO TOBOPAT MIO-aHIVIMMUCKH,
ecJau XOTHAT:

IT03J0POBATHCS;

Ha3BaTh CBOE MMH;

y3HaTh MMA cobecegHUKA;

cKasaTbhb, 4TO paabl 3HAKOMCTBY;

IIpeACTAaBUThL KOI'0O-TO;

IONPOIIAThCH;

CKasaThb, 4YTO BUJAAT COOaKYy;

CKas3aTh, 4TO BHUAAT UYeJIOBeKa II0 umMeHu Tes.



YH4UNVICA CAMOCTOATEJIbDHO

Thi MOXeilb NUCaTb HEeKoTOopbie
AHIrMUKUCKME OYyKEBbI M CnoBa.

Breinonuu 3azmanusa 1—4 (Step 14) B paboueir Ter-
panu.

YHUNICA BMECTE

D ITocnaymaii pas3roBop W CKaXu, C KeM U3 JIpy-

seii Jleuuca Ileppu (Denis Perry) ero mama ObLia
smaxkoma panbiue, & (79).

Robin Ty

Doll
Flinz(

Polly

Finn

A e W | U s




D ITocnymait, Kak CHOpPOCUTH IO-aHIIUicKu: «Kak
mena?» mam «Kaxk mo)xuBaenib?», W TOBTOPU 3TV

dpasy sa puxrtopom, (& (80).

)

ITocnymiait, Kaxk OOBIYHO OTBEYAIOT HA I3TOT BOII-
poc: «Bcé B mnopsaake. Cnoacub6o». IloBTopm 3a

IUKTOPOM, @ (81).

L doaig
W

o Ilocnymiain pasroBop aByX aApyseu. IloBTopm ero
3a AUKTOPOM, @ (82).

— Hi, Don. How are you?
— Fine, thank you. And how are you, Vic?
— I’m fine. Thank you.

B ITopaGoraiitTe B mnapax. BniOepure cebe aHTINUM-
CKMe HMeHa, II03/I0PpOBaMTech M CHOPOCUTE APyl ¥
apyra, Kak pgesa. He 3a0yabTe OTBETUTH Ha 3TOT
BOIIPOC.

a A. IlodHakoMBbCSA C HOBBIM COYEeTaHHEM OYKB Hu
TeM 3BYKOM, KOTOPBI OHO Ilepelaer.

sh = [{]

B. Ilocnymaii, Kak IIPOU3HOCATCS CJIOBA C 3THUM
3ByKoM. IloBTOpM mMX 3a OUKTOPOM, @ (83). Kap-



TUHKHN IIOACKaXXyT Tebe, dYTO BJTHU CJOBa O3HAa-
4aroT.

shop shelf sheep

a Pacupezenun HOBBIE CJIOBA II0 YEeTBIPEM YyKa3aHHBIM
KareropusmM. Has3oBu npegMeTbl U KHUBOTHBIX.
IIposeps cebs, (@ (84).

1) TpancmooprT:
2) Mebensb:
3) WKuBorHBbIE:
4) Ilocypa:

B Ckaxu, 4TO THl BUAHWIIL HA OTHUX KapTHUHKAaX.

O6pasey: 1 can see a bus.

9 IIpounTaii aTu caoBa. IIpoBeps cebd, @ (85).
[1] [e] [p] [A] [i:]
pig pen pond cup tree
ship shelf shop bus sheep
fish bed doll jug sweet
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gL daig

[f] [9] [ks] [d3]

dish mug six Jill
fish egg box Jim
shelf frog fox Justin

Y4YUMICA CAMOCTOATEJNIbDHO

m Brimonuu 3amanus 1—4 (Step 15) B paboueit Tert-
panu.

YYnVICA BMECTE

o Mocnymait aypuosanuch, €@ (86), m crxaku, Ka-
KO€ M3 ABYX CJIOB ThHI VCJIBIIIAJI.

1) box — fox 6) ship — sheep

2) fish — dish 7) net — nest

3) jug — mug 8) bell — belt

4) shop — ship 9) Dustin — dJustin

9) street — sweet 10) Betty — Betsy

B A. IlodHakoMbCca ¢ HOBOU OYKBOW M TeM 3BYKOM,
KOTOPBIX OHA MOJKeT IlepellaBaTh.

I'macrasa: Aa. BykBa Aa uyacto uutaetrcsa Kak [a].



B. IloBTropu 3sTOoT 3BYyK 3a auktopoM. Ilocaymiaii,
KaK AOUKTOP YHWTaeT CJIoBaA C 3THUM 3BYKOM, M IIO-
BTOPU WUX, @ (87). KapTuHKHU T1mOACKaXyT Tebe,
YTO OHU O3HAYaIoT.

lamp van

Crasku, KakKue U3 HOBBIX CJIOB PUPMYIOTCA APYT
¢ apyrom. IIpoBepsr cebs, @ (88).

CoctaBp pu(pMOBKY C HOBBIMHU CJIOBAMU.

I can see a -

I can see a :

I can see a 4

I can see a g

ITonpoby#i mpouuTaTh 3TH HOBble HMeHa U (amu-
auu. IIpoBeps cebs, @ (89).

HNUmena: Max, Ann, Dan, Pam, Sam, Larry.
damuaun: Green, Sheen, Reed, Deen, Norris,
Finch.
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9L daigs



1 TlocMoTpM Ha KaApPTUHKY M CKAasKH, KTO CEroJHS
IIPUCYTCTBYEeT Ha YPOKE, a KOro B KJjacce HeT.

Q IIpounTan mmMeHa u (GaMUJIUM OAIUEHTOB 3yOHOIO
Bpaya U CKaXHM, KaK 30BYyT JIOKTOpA.

Doctor
Ann M AX RObm Shten

- TlopaGoraiite B mapax. BbiOepure cebe aHIIMIi-
CKoe mMA M (paMUJINI0O U pasbIirpaure:

© CIeHKY HIPUBETCTBUSA;
@ CIleHKY 3HaKOMCTBA;
® CIleHKY HOpOHIaHUA.

B ITopaGoraiiTe B mapax. Y3HalTe, KakK Jejga y CO-
cega IO mapre.



Y4HUNMCA CAMOCTOATEJNIDHO

‘ Beinmonsu 3azmasusa 1—4 (Step 16) B paboueiir Ter-

paju.

CeromHa B Jiecy IIPOM3OILJa HEOXXHAaHHas BCTpe-
ya. Ilocaymail ayamosamuch M CKaXHM, KaK 30BYT

cobeceTHUKOB, @ (90).

HazoBu mo-aHIVIMNMCKN:

yeThbIpe CpeJiCTBa IIepeaBUKEHUS;
IBYX HACEKOMBIX;

YeThIPEX AOMAIIIHUX XUBOTHBIX;
IBYX IUKUX XUBOTHBIX;

Tpu npegMeTra mebenu;

yeThbIpe IIpeaMeTa CEePBUPOBKU CTOJIA;
IBa TOJIOBHBIX yOopa.

Ly da1s
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Ly daaxs

ITosHakoMbCcsaA C aHIVIMMCKHM coro30M and — «u».
B sTtoMm cnoBe Ha OyKBY a He IajaeT ylapeHue,
moaTomMy a 3ByuuT Kak [3]. Tak ke 0OBIYHO 3BY-
yuT 3Ta OyKBa B CJIOBe can M apTukJje a. llociy-
niay U IIOBTOPH 3a AUKTOPOM, @ (91).

a kid and a pig Jim and Sam

a fish and a frog Ann and Jill

a cat and a dog Dan and Pam

a shelf and a desk Max Green and Garry
a van and a lorry Deen

Crkau, uYTO ThI BHUJIMUINL HA OTUX KapTUHKAaX.
Ucnonwsayii ciaoBo and. Ilposepr cebs, @ (92).

Obpaseuy: 1 can see a street and a tree.

Crkamxu, KTO ¢ KeM cuauT 3a mnaproii. IIpoBepnb

ce6s1, €@ (93).



Ob6pasey: Ann Norris and Pam Butt.

ITosrakoMbCa ¢ HOBBIM coueTaHueM OYyKB ck, Ko-
Topoe umTaerca Kak oauH 3BYK [k]. IloBTopu 3a
IUKTOPOM CJIOBA C 3THM OyKBocoueraHuem. Pu-
CYHKHU IIOACKaKyT Tebe, UTO 3TU CJOBa O3HAYAIOT,

@ (94).

ck = [k]
Y S
y" B
cock clock sock

@ a

duck black

Ly daais



IlosHakoMBCA eIé ¢ AByMA Ha3BAHUAMMU I[BETOB:
red — KpacHBIM, DPBIKUA H green — 3eJIeHBIN.
IIpounTaiti asTH cioBocoueranusa. IIpoBeppr cebs,

Q@ (95).

56
7 a red cock a red fox
—t
: L,
i a a black clock a black duck
=
LY

a red cat

a green tree

' a red
a green hill and green sock

ITocaymain m moBTOPH 3a AUKTOPOM 3Ty PH(PMOB-
KY, (96).

/\ Betty and Jill

can see a green hill.

Larry and Dan
can see a black wvan.

% Meggy and Pat
- can see a red cat.




ITonpoOyi#t moBTOPUTHL PUPMOBKY, He IUVIAASA B
KHUT'Y.

Beinonmau sazmasua 1—4 (Step 17) B paboueir Tert-
paau.
BT S

Y4HUNICA BMECTE

o Inb(d ¥ TPOJJIP CHOBA BCTPETUJHCH HAa OIYIIKEe
neca. Kax Tbl Aymaemib, 4YTO OHHM CKas3aau JgpyT
npyry? PaseirpaiiTe umx pgumajor B Imapax. IIpo-

BepbTe cebs, @ (97).




;B ITocnymaii guUKTOpa ¥ CKaMu, Ie OH omudcsa B
nasanuu Imsera, @ (98). Ckaxu yes Tam, Ize
XYAOKHUK OBLI IpaB, M NO, €CJu OH omuodcd.

£ v @

gL doa1s

0 - 9.

Q ITonpoOyii mpouuraTh HOBbIe HMMeHa. lIposepr ce-

6s1, @ (99).
Jack, Sally, Sandy, Andy, Bob, Ned, Nick.

g PebsaTa, KoTophle CTOAT pPAIOM APYyr C APYyIroM, —
npy3bd. Cxkaku, KTO C KeM JPYXKHT.

Sally  Bob Jack  And

Green  Perry Finch Ree




BykBocoueranue 00 uyacto uuraerca kKak [u]. Ilo-
cayllayl ayAuo3alluch W IIOBTOPU HOBBIE CJOBa 3a
IUKTOPOM, @ (100). KaprueKHMN moackaxKyT Tebe,
YTO OHHM O3HAYaloT.

oo = [U]
wn
~+
‘ ™
book cook hook wood @)
Y
- IIpouuTait cjoBa M COBMECTH HUX C HOMepaMu &%

KapTHUHOK.

Duck, hook, lamp, van, book, clock, sock, cock,
wood, cook.



Hayuyuce copamwuBaTh no-aHruicku: «OrKyna
Tel/Bbl (pomom)?» Ilocoymiaii, KakK 9TO [JeJsaer
OIUKTOP, XU MOBTOPM 3a HUM BOIIPOCHI, @ (101).

gL doais

Olga?

Wendy?
Where are you from, Ann?

Tom?

Justin?

ITocaymiaii, Kak IIPOU3HOCATCA Ha3BaHUA TI'OPOJOB
MockBa u JlomoH mo-aarauicku. IloBTopum aTH
HasBaHUA 3a AuUKTOpoM, (@ (102).

Moscow London




9 A. Hayuwmchr oTBeuaTh NTO-aHIVIMHCKH Ha BOIIPOC:
«Orkynma Tel pomom?» Ilocaymmaii, KakK 3TO zeJia-
IOT OeTH M3 3aJaHus 7, U IOBTOPU HUX OTBETHI,

@ (103).

Where are you from, Olga?
I’m from Moscow.

Where are you from, Wendy?
I’m from London.

Where are you from, Ann?
I’m from Moscow.

Where are you from, Tom?
I’m from London.

Where are you from, Justin?
I’m from London.

. Craxu, OTKyZa ThI POJIOM.

I’'m fréin ...

YHUVMICA CAMIOCTOATEJIbDHO

Beinmonuu 3amasus 1—4 (Step 18) B paGoueir Ter-
panu.

gL daigs
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YV4MUMICA BMECTE

IMocayimaii pasroBop aib(a W TPOJUJIS U IIOBTOPH €ro
3a JUKTOPOM, @ (104). Ha kKakoM pHCYHKe W30~
opaskér aom Ommwm (Emily), a ma kakom — JI0M

Xoppu (Harry)?

2) Green Hil

~ Tlocaymaii pu@MOBKY ¥ IIOBTOPU €€ 3a AUKTOPOM,

@ (105).



Where are you from, Tim?

I’'m from London.

Where are you from, Jim?

I’m from London.

Where are you from, Jill?

I’m from London.

Where are you from, Will?
I’m from London.

Where are you from, Polly?
I’m from London.

Where are you from, Dolly?
I’m from London.

ITocmoTpu Ha KaApTUHKM U CKaXu, OTKYyJa POJAOM
3TN pedsTa.

I’m . My name is
I’'m from

Ilocayniain ayamosamnucs, @ (106), u morosopmu
C IUKTOPOM.

Hi! —
What’s your name? —
Nice to meet you. —

Where are you from? —
How are you? —
See you. —

6L do1gs



(T

6L do1g

Onucarp pasJuyHbIEe NIpeaMeThbl Tebe IIOMOTYT CJIO-
Ba «OoabmION» u «MaJeHbKuM». Ilocaymain wu
IIOBTOPU 3a [AUKTOPOM, KaK OHM 3ByuYaT IIO-aHT-
JIUMCKU, @ (107).

big — 6osabIoi little — ManeHBbKUH

IToBTOPM B3a JAMKTOPOM MOAIUCHU K ISTHUM KapTUH-
KaM, @ (108).

1) a big tree and a little elf

2) a big hill and a little troll
3) a big desk and a little bell
4) a big book and a little bee
5) a big clock and a little ant

5.

ITocMOTpY Ha KapTHUHKHM U CKaMXH, 4TO H300paske-
HO OOJBIIMM, a 4YTO — MaJeHbKuUM. lIpoBepsr ce-
65 u moBTOpW (passl 3a auxropom, @ (109).




Obpaseuy: 1 can see a big ship. I can see a little
pen.

CK&H‘CI/I, KaKue I1npeaMeTbl U KaKMUX MHUBOTHBIX TbI
MOXX€EIllb BUIOETb.

Ha yJauie;
B KOMHATe;

B JIecy;

Ha BOJe WJU B BOJe;
Ha KYyXHe;

Ha (epme.

E N300pasu OgHO M3 >KUBOTHBLIX, HAa3BAHUA KOTOPBIX
Thl 3HAelb IO-aHMIUHACKU. IlycTh TBOM [ApPY3bA
IoraflaloTcsA, KOro Thl M300pakaelllb.

Y4MUMCA CAMOCTOATEJNDHO

Brimonam zazanmma 1—4 (Step 19) B paboueir Tert-
panu.

6L da31s



YH4HMUNVICHA BMECTE

ITocnynia ayamosalucs, @ (110), 1 ckaxu, KTO
u3 nerein xusBér B MockBe, a KTo — B JloHaoHe.

Moscow. ; and .
London. " and ;

a ITocmoTrpu Ha pucyHku. Haiiam u Ha30BU NO-aHTI-
JINUACKU:

IUKUX KUBOTHBIX;

JTOMAIITHUX KHWBOTHBIX;

HaCeKOMBIX;

TPAHCIIOPTHBIE CpPEeICTBAa;

npeaMeThbl KpacHoro (phI2Kero) IiBeTa;
IpeaMeThl, Ha3BaHUA KOTOPBIX HAUYUUHAIOTCA C
OYKBBI S;

nIpeaMeThl 3eJIEHOTO II[BeTa;

npeaMeTsl MeOesu.



a 3aKOHYM U IIPpOUYMTAl OTH (pasbl, UCHOJB3YA CJIO-
IIpoBepr cebss. IloBTOpH®

Ba BMECTO KapTUHOK.
¢paser 3a auxropom, @ (111).

1) I

2) 1

3) I

4) T

o) I

6) I

i i |

can see a green

can

can

can

can

can

can

see

see

see

see

see

see

a

a

a

a

a

big

red and black

black

little

little

~+
M
©
N
<



8) I can see a big and
a little

@ 9) I can see a gree and

/ a red .

o IIpounTair sTH cJoOBa.

[2] bag, black, cat, map
[p] doll, clock, sock, cock
[U] book, hook, wood, cook
[f]1 fish, dish, ship, shop
[d] bed, desk, kid, red

[b] book, black, bag, big

™
©
o~
=

B ITomecTu cioBa M3 paMKM B KOJOHKU 1—7 B co-
OTBETCTBHH C UTeHHeM IviacHbIX. [IpoumTain ux.

clock cup hook wood hat
ten little bus sheep shop
see map shelf fish

1) [=] 2) [p] 3) [e] 4) I}
lamp dog red big

o) [u] 6) [i] 7) [a]

cook meet jug




Hcnonp3yit ciaoBa B paMOUYKe M 3aKOHYM PUGPMOB-
Ky. lIpoumTaii BCI0O pu@MOBKY.
ITpoBeprs cebs, @ (112).

»

I can see a dog. red
I can see a green . | black
I can see a box. little
I can see a red : dish
I can see a big X frog
I can see a fish. fox

a BecrmomHUTE, YTO TOBOPAT IIO-aHIVIMMCKHU IIPpU 3HA-
KoMmcTBe. IlopabGoraiiTe B mapax MW pasbirpaure
CIIeHy 3HaKOMCTBA.

9 BecomomHMTE, dYTO TOBOPAT IIPU BCTpeue 3HAKO-
mbie. IlopaboraiiTe B mapax M pas3bIirpaliTe CIEHY
BCTPEYM U MPOIIaHUS ABYX APYy3eu.

Crmnenaii u3 JIBYX IIPENJIOKEHHUM OIHO, WCIOJIb3yA
ciaoso and.

Hem AW 8¢

Obpasey: 1) 1 can see a kid. I can see a pig.
I can see a kid and a pig.

2) I can see a red dog.
I can see a black dog.



3) I can see a big mug.
I can see a little cup.
4) I can see a big ship.
I can see a little fish.
5) I can see a red belt.
I can see a green belt.
6) I can see a hat.
T I can see a cap.
o+
M
©
N YYUNMICA CAMOCTOATEJNIBDHO
=
m Brimonuu s3amasusa 1—4 (Step 20) B paGouein Tert-
panu.
4
Summing Up 3

YYMUNVICA BMECTE

Thl yMeelwb pa3znuuyarb Ha cn MHOrue
AHIMMUNCKME 3BYKMH, ClOBa M (ppa3bl.

IMocaymail ayguo3ammuch U CKaXKU, KaKoe U3 IBYX
cioBocoueTaHUN mpousHOocUT AMKTOP, €@ (113).

1) a big ship 2) a black cat
a big shop a black cap



3) a red cock 7) a big dish
a red clock a big fish
4) a little clock 8) a black cook
a little sock a black hook
5) a black sheep 9) meet Andy
a black ship meet Sandy
6) a little book 10) meet Larry
a little cook meet Harry

a [Mocaymaii ayamosanuch, €@ (114), u ckasku, KTO
M3 JeTell NPOM3HOCUT II0-aHIVIMMCKU OTU (pas3bl.

-+
™
©
N
-

1) Kak pema?
2) Orkyma TeI pomom?
3) Kak Tebsa 3oByT?

Jack

Olga

B Ilocnymain ayamo3ammch MW CKaXW, UYTO BUAUT
aabd, a uro — Tpouas, @ (115).




Thi yMeelwb 4YMTath MHOrMe
aHIMUMACKue cnoBa M cpa3sbli.

IIpounTaii BCIyX Te CJIOBOCOYETaHUHA, KOTOpPHIE
IPOUJLIJIIOCTPUPOBAHBI KapTUHKAaMU.

wn

~+

™

b 1) a big duck 2) a little fox

N a big sweet a little hook

= a big mug a little desk
a big cat a little kid

D

3) a red box 4) a green wood
a red bag a green tree
a red cap a green hat
a red pen a green lamp

5) a black dog
a black cock

a black duck
a black ship

IIpounTain mMeHa M CKa»XHu, KTO C KeM KaTaeTcs
Ha KoJece 0003peHusd.

Oobpaseuy: Jack and Nick.



1z daisi|

a IIpounTait ¢pas3bl M CKaXu, KaKue HN3 HUX He
MOT'yT OBITH IIPaBIOM.

1) I can see a big green fox.

2) I can see a green street.

3) I can see a little red pig.

4) I can see black milk.

5) I can see a big hill and a tree.

6) I can see a green and red egg.

7) I can see a green cat and a red dog.
8) I can meet Emily and Harry.

Tl 3HaeClWlb HEKOTOPbIE AHIMUWCKME CNnoBa
u hppazbl ¥ MOXKeLb NONMb30BaTbCA MMM,

a Haz3oBu TOro, KTO 31€Ch XHUBET.




5)r030pn ¢ aukTopoMm. OTBeTh Ha €ero BOIIPOCHI,
(116).

1) What’s your name?
2) Where are you from?
3) How are you?

ITogymaii, yTO 9TH JIIOAU MOI'YyT CKas3aTbhb B Ka-
nom cayuae. CpaBHEM CcBOW BapumaHT C Aayauo-
sanuceio, (@ (117).

YV4HUNVICA CAMOCTOATEJNIbHO

Thi MOXelWb NUCaTbh HEeKoTopbie
aHrMMUCcKMe OyKBbl M CNoBa.

Brimonun 3amanusa 1—4 (Step 21) B pabouein Tert-
pagu.



Y4UMICA BMECTE

ITocmoTpn Ha PUCYHKU ¢ IIOCAyIIall AUKTOpA,

@ (118). Ecau aukTOp HIpaB, CKa)KU yes, a eciiu
He mpaB, — no.

»»

T

a A. TlodHakKOMBCA C HOBBIM codYeTaHHEeM OYyKB U
TeM B3BYKOM, KOTOPBLIN OHO IIepelaer.

ch = [tf]




»n
r
®

o
Y
N

B. Ilocnymiaii 1 mOBTOPM 3a JAUMKTOPOM 3THU CJIOBA,

@ (119). KapTuHKM IOACKaXyT Tebe, YTO OHHU
O3HAYaroT.

bench

J —

chick cherry match

B IIpouyuTaii 3T cJiI0OBOCOUETAHUA UM HaA30BHU HOMEpPAa

PUCYHKOB, TAe HU300pa’kKeHbl INIpPeIMeThl, KOTOpbIe
OHU HAa3BIBAIOT.

A green bench, a little chimp, a red cherry,
a littte chick, a big match, a chimp and
a chick, a cat and a bench, a cherry and
a dish, a match and a bee.




o ITpounrait saTu caoBa u cjaoBocodeTaHusa. IIpoBepsb
ce0bs, @ £120).

1) [k] [tS] [f]
a clock a bench a ship
a cock a match a shop
a sock a chimp a fish

little match

little chick

black bench

big black chimp
big red cherry
chick and a chimp

2)

IS A

a 3aKOHUYHM IIpeasiokeHusA. B KaKaoM ciaydae wucC-
[IOJBL3YH Ha3BaHUE IpeaMera B pudMy C HMeHeM.
ITpounTaii pu(@MOBKY LEJIUKOM.

Dan can see a .| bed
Larry can see a .| pen
Ted can see a . | cat
Jill can see a .| bell
Glen can see a .| chick
Nell can see a .| van
Vic can see a . | cherry
Pat can see a . | hill

a ITocaymaii, Kak MOO-aHIVIMMCKU CKasaTb: «AHA Ma-
JeHbKaa», «Cam Oosabmioi», «Pexkc YEpHBIN».
IToBTOpu aT; (pasbl 3a AUKTOPOM, @ (121). O6-
paTu BHHUMAaHWEe Ha CJIOBO iS, B KOTOpOM OyKBa S
IIPOM3HOCUTCA 3BOHKO — [z].

Ann is little.
Sam is big.
Rex is black.



Cra’XKM, KTO U3 MaJIbYMKOB MAaJIeHbKUH, a KTO
6onbmoit. IIposeps ce6s, (@) (122).

Obpasey: Larry is big.

Cra)ky, KaKOro IBeTa O9TH JKUBOTHHIE. IIpoBeps
ce6s, @ (123).

Obpasey: Rex is red.

Onumiu 3TUX WUTrPYIIEYHBIX MeJBelel, 3aBepIInB
npeagoxeHusa. IIposepr cebs, @ (124).

Teddy

1) I can see Teddy.

2) is big.
3) Teddy black.




. E it

Eddy
1) I

Eddy.

2)

3) Eddy

is little.

Freddy
1)

2)

3)

Y4UMICA CAMOCTOATEJNIbHO

' Beimonam 3amanusa 1—4 (Step 22) B paboueir Ter-

paau.

YYUVMICA BMIECTE

Ilocnymain  BBICKa3bIBaAaHUSA

Dobbin Peggy Max

YyeThIPEX

@ (125), n craXu, KTO M3 HUX HaAXOJUTCH:
Ha (epme;
B JIeCy;

. Ha yJuIe;

© B KYXHe.

Sally

apy3sei,

79
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B ITocMmoTpu Ha PHCYHOK H CKaXU, KaKUX KHUBOT-
HBIX BUIOAT TPOJIJIb U 3JIbJ.

Obpasey: Emily can see a cat.

a BbIy4y HOBBIE CJIOBa, KOTOPBbIe IOMOTYT Tebe IaTh
XapaKTePUCTUKY JIOAAM u npexmeram, (@ (126).

good [gud] — xopomui

bad [bad] — mmoxoit

sad [sed] — rpycrHBII

happy ['hapi] — cuacTiauBBIi, pPagOCTHBINA
funny ['fani] — cmemHOI

o ITocnymiait, Kak XO3AWH XBaJUT W YIIPpEeKaeT CBO-
ux nuromienB. IloBTopm ero cioBa 3a JUKTOPOM,

@ (127).
Obpasey: 1) Good dog!




5 Cxaxu, KTO "3 pedAT, IUIIYINUX KOHTPOJBHYIO
paboTy, rpycTeH, a KTO AoBoJieH. IIpoBeps cebs,

Q@ (128).

Obpasey: Dan Cook is happy.

a Yro THI MOKeIlb ckKasaTe 00 3tux Jgmogax? Co-
craBb (pasnl, HCIOJAB3ys cJjoBa: happy, funny,
good, bad, sad. IIposeps ce6s, & (129).

81
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€z doa1s

Oobpaszeuy: Bob is sad.

1)IIoBap mo umenu Bo6 (Bob) cxxkér omaer.

2)Knoya mno wumenm J[lenuc (Denis) ymeer cwMme-
NIUTHh NIYOJIUKY.

3) leBouxka mo ummMeHm IJHH (Ann) Bcerga momoraer
MaMme.

4) IeBouxka mo umenu Kurrm (Kitty) mopsana Jro-
Oumoe mJjaThe.

5)Manpunk mno wummeHm Juk (Dick) monyuymn ce-
roJAHs JIBe MIATEPKH.

6) lleBouka mo wumenu Oxasra (Olga) nDoayuuisa
IOJITOMKIAHHBIN TOJAAPOK.

7) Manpimka mo umenu JIuadsm (Lizzy) udacTto cwme-
IINT CBOUX POAUTEJIEH.

8) Mansumk mno mmeHu Makc (Max) uyacTto obOma-
HBIBAeT MaMy.

9) Mansrunk 1o mmeHu Po6mr (Robin) Hukorma =He
o0M)xaeT MJAIAIINX.

B anrimiickoMm sA3bIKE BMECTO HAa3BAaHUA KUBOT-
HOI'0O MJIM HEOAYIIEeBJIEHHOTO IIpeAMeTa MOXKHO WHC-
IOJIB30BAThL CJOBO it (B pycCcKOM #A3bIKe: OH, OHA,
oHo). IIpoumrTaii ppa3bl U 3aMEeHH B HUX KJIUUYKU

JKUBOTHBIX MecTouMeHueM it.
IIpoBeps cebs, @ (130).

w

Rex is happy. . is happy.
Dolly is black. is black.

Kitty is bad. is bad.
Betty is red. is red.




Freddy is sad. is sad.

HUcnonp3yun it B ciaenymoomux npeagoxkeHusax. IIpo-

€Z da1s

Bepb cebs1, @ (131). -

1)I can see a bus. is big. is red.

2)I can see a clock. _ is good. ___ is
little.

3)I can see a desk. _ is green. _____ is
good.

4)I can see a dog. is big. is black.

5)I can see a fox. is little. is red.

IMocaymiaii m IOBTOPU pPHUMMOBKY 3a IUKTOPOM,
& (132). IIpounrait n pasyum eé.

Hickory, dickory, dock,

I can see a clock.

Hickory, dickory, dock,

It is a good clock.

‘% Hickory, dickory, duck,

.‘ I can see a mug.
Hickory, dickory, duck,
It is a bad mug.

Hickory, dickory, dook,
I can see a cook.
Hickory, dickory, dook,
It is a sad cook.

YyyumcAa CAMOCTOATEJNIbHO

Brimosrau 3amanua 1—4 (Step 23) B pabouein Tet-
pangu.



Ilocnymiait, 4TO TOBOPUT AUKTOP 00 5TUX CKa304-
HBIX reposax, €@ (133), u saxkoHum (passl.

1) Max is

2) Molly is

3) Froggy is

4) Sally is

5) Teddy is




£ ITocmoTp Ha PHCYHKU U BBIOEpU HYXKHOE CJIOBO
B moxamnucax nox Humu. IIpoBepr cebs, IIOBTOPH

7) Foxy is

8) Sam is

dpaser 3a auxropoMm, (@ (134).

can
can
can
can
can

see
see
see
see
see

a (green, red, black) bus.
a (green, red, black) lamp.
a (green, red, black) bag.
a (sad, happy) pig.

a (sad, happy) cook.

bz da1s



vz dais

6) I can see a (big, little) fish.
7) I can see a (big, little) cat.
8) I can see a (good, bad) pen.
9) I can see a (good, bad) dog.

10) I can see a (funny, sad) chimp.

Cnenaili u3 OZHOTO IIpenyioKeHus paBa. IIpoBeps
ce0ds, @ (135).

O6pasey: 1 can see a green bus. — I can see
a bus. It is green.

1) I can see a good clock. 2) I can see a big
desk. 3) I can see a black dog. 4) I can see a
green tree. 5) I can see a little pig. 6) I can
see a good book. 7) I can see a funny chimp.
8) I can see a red cherry.

A. TlodHaKOMBCA C HOBBIMM OYKBOCOYETAHUAMU U
3BYKaMu, KOTOpPbIe OHM IIepenarorT.

or = [I):]
ar [a:]

B. llocaymiaii 1 HOOBTOPU 3a AUKTOPOM 3TU UMe-
na, 6@ (136).

[a:] Mark, Barney, Charley

[5:] Gordon, Orson




Ilpouurait, kKak 30ByT OparbeB. IIpoBeps cebd,
@ (137).

Mark and Orson Finch

Barney and Charley Cook

Gordon and Dick Fox

Larry and Mark Ross

Dan and Charley Sheen

Sam and Barney Scott

IIpouurait sTu caosa. IIpoBephr cebd, @ (138).
KapTuHKH IIOACKAaKyT 3HAUYEHUSA CJIOB.

horse floor

3Hakomoe Tebe cjgoBO it yacTo HMCIIOJIB3yeTcsa TaM,
rqe B PYCCKOM SA3bIKE MBI T'OBOPUM «3TOo». Ha-
npuMep: 9To Koiuka. (9To ecTth Koika.) It is a
cat. (It’s a cat.)

87

vZ doa1s



ITocnymaii,

KakK JUKTOp cIpamuBaeT: «4YTo 3TO
rakoe?» (What is it?) m kakoil oTBeT moJiy4aer.
ITIoBTOPU OTBETHI 3a AMKTOPOM, @ (139).

— What is it?

— It is a street. It’s a
— It is a sheep. 1It’s a
— It is a bag. It’s a
— It is a chick. It’s a
— It is a bell. It’s a
— It is a clock. It’s a
— It is a hat. It’s a
A Temeppr IOCMOTPU HAa

Bonpoc yuureas: What is

street.
sheep.
bag.
chick.
bell.
clock.
hat.

PUCYHKM ¥ OTBETh HAa
it?

ITopaGoratite B mapax. IlonmucraiiTe mnpeabiayIIiue
YVPOKU yuyeOHUKa, BbIOepuTe JIIOObIe KApPTHUHKU, HAa

KOTOPBIX M300paKeHbl

IIpeaMeTbl M HKHUBOTHBIE.

ITo ouepenu 3amaBaiiTe apyr apyry Bompoc: What
is it? u oTBeualiTe Ha Hero.

Bemmonnu samanusa 1—4 (Step 24) B paboueil Tert-

pazu.



GEiiree T e |

YV4HUNMICA BMECTE

n ITocnymai ayauosamnucsk, @ (140), u ckaxwu,
B Kakux ciuayudaax Tom ommbaercs, oTBeuas Ha
Bonpoc: What is it?

sz doaig



Ts

a) It is a little black chick.

6) It is a big mug and a little green cup.

B) It is a big green tree and a little red bench.
r) It is a little funny doll.

a big book and a little troll.

a little sad elf.

a funny red cat.

a match and a little red ant.

n) It’s
e) It’s
k) It’s
3) It’s

CocTaBp M3 TPEX IPEAJIOKEHUU OLHO.
Oo6paszey: It’s a lamp. It is big. It is red. —

1) It’s
2) It’s
3) It’s
4) It’s
9) It’s
6) It’s
7) It’s
8) It’s

ISR

It’s a big red lamp.

tree. It is big. It is green.
cat. It is little. It is black.
fox. It is big. It is red.

sheep. It is little. It is black.
chimp. It is black. It is funny.
horse. It is big. It is red.
frog. It is little. It is green.
dog. It is big. It is black.

A. Ha mnpuéme coOpayock MHOro Jrwogaei. IIpoun-
Talli HWMeHa B CIIMCKe MPUIVIAIIEHHBIX M CKa)Wu,
CKOJBKO MYJKUYHMH U CKOJIBKO JXEeHIMUH OBLIO cpe-
I TOCTEeH.

Polly Black Charley Ross
Barney Cook Dolly Wilks
Harry Finch Gordon Scott
Ann Clark Molly Hogg
Pam Wood Betsy Green

Mark Dobbin Wendy Dickens



B. IlpouuTaii uMeHa BCJIyX.

Beps cebs, (@ (141).

Ilocaymain u 1Ipo-

B IIpouurait 3a aguUKTOpOM OTH (hpassl, @ (142),
M CKa)XW, KaK B AaHIVIMACKOM $fA3bIKe MOKHO IIO-
CTPOUTH OTPHUIlATEJbHBIE IIPEIJIOYKEHUS.

it is not = it isn’t

1) It is not a bell. It
2) It is not a cup. It
3) It is not a ship. It
4) It is not a star. It
5) It is not a match. It
6) It is not a park. It
7) It is not a car. It
8) It is not a port. It

isn’t
isn’t
isn’t
isn’t
isn’t
isn’t
isn’t
isn’t

ISR

bell.
cup.
ship.
star.
match.
park.
car.
port.

sz daigs

a A. 9sH Kaapxk (Ann Clark) moayumia B IOAApOK
HOBYIO Urpyinky. IlocMoTpum Ha KapTHHKU M CKa-
KU, 4ero HeT B KopoOke. IIposepn cebs, (@) (143).

Ob6pasey: It is not a dog. (It isn’t a dog.)

Bb. Twsr oTragaemnb,

4yTO B KOpPOOKe, ecJau IIocTa-
BUIIIbL B HYXXHOM IIOpAAKe OyKB®I: X, f, 0.



B ITosHakOoMBbCSA C HOBOM OYKBOM M HOBBIM OYyKBOCO-
yeTaHMEM M 3BYKaMM, KOTOpPbIe OHO IIepelaer.

Cornacuas: Qq.

BykBa B coueTaHMU C u uymTaerca Kak [kw].

92 q + u = [kw]
wn
— ITocMOTpY HA KAPTUHKU M IOBTOPH 3a AUKTODPOM,
i uyTOo Ha HUX H300paskeHo, (@ (144).
N
v

queen quilt

0 ITpounTait umena »sTux KopoJeB. IIpoBepr cebs,

Q@ (145).

3) Queen Victoria 4) Queen Mab



B CoenuHu moamnucu ¢ KaptuHkamu. lIpoBepn cebs,

@ (146).

a) It is a green quilt.

6) It is a red and green quilt.
B) It is a red and black quilt.
r) It is a red quilt.

n) It is a black quilt.
e) It is a black and green quilt.

YV4UNMICA CAMOCTOATEJIbHO

m Beimonuu zazmaaua 1—4 (Step 25) B pabouein Tert-
pagu.

€z daigs
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YYMVICA BMECTE

- ITocnymaii, 4TO TOBOPAT JIIOAU, MMEHA KOTOPBIX

Tl HAWAEIIsF B JIEBOM KOJIOHKE, @ (147), u cka-
KW, YTO OHU BHUIAT.

Obpasey: Mark can see a bee.

Mark 1) ant 2) bee
Victoria 1) cap 2) hat
Ann 1) duck 2) cock
Jack 1) van 2) bus
Gwen 1) little horse 2) big dog
Barney 1) red book 2) red box

- IIpoumTaii 5TH CJIOBA, CJIOBOCOYETAHUS U IIPEAJIO-

keuus. IIpoBeps cebs, @ (148).

[kw] [a:] [5:] [t]
a queen a car a horse a chimp
a quilt a farm a port a chick
a happy queen a red star a funny chimp
a good quilt a black door a red cherry
a green park a bad floor

1) Queen Bess is sad.

2) Barney can see a red quilt.

3) What is it? — It is a big port.

4) Where is Charley from? — Charley is from
London.



3aroJIHU IPOIIYCKM  HeJIOCTalIuMu  (pas3aMu.
IIpoBeps cebs, 8} (149).

Ob6pasey: 1t is a little kid. (a little sheep)
It is a little kid. It is not a little

sheep.
1) It is a park. (a wood)
2) It is a cup. (a mug)
3) It is a van. (a lorry)
4) It is an elf. (a troll)
5) It is a cat. (a dog)
6) It is a clock. (a lamp)
7) It is a cock. (a duck)
8) It is a bench. (a bed)
9) It is a red and black dish. (a black
dish)
10) It is a book. (a map)

Ha Bompoc, KOTOpPBIE HayWHaAeTCsaA CO  CJIOB
Is it ...?, wacro orBeuarwT Yes, it is («za») wuam
No, it isn’t. (No, it is not.) («mer»). IIpouu-
Tail 3a AUKTOPOM CJIeAyIoIue IpPUMeEpPHI, @ (150),
1 COOTHECH HX C PUCYHKaMu Ha c. 96.

1) — Is it a black horse?

— Yes, it is.
2) — Is it a quilt?

— No, it isn’t. (No, it is not.)
3) — Is it a bee?

— No, it isn’t. (No, it is not.)
4) — Is it a green car?

— Yes, it is.
5) — Is it a fish?

— No, it isn’t. (No, it is not.)
6) — Is it a clock?

— Yes, it is.

92 delsi
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ITocmoTpu Ha KapTHHKU U OTBETh Ha BOIIPOCHI,
BpIOepu Yes, it is mam No, it isn’t.

1) Is it a port?

2) Is it a star?

4‘ 3) Is it a fish?

3

4) Is it a frog?

J,
S &S

6) Is it a nest?

7) Is it a bus?

ﬁ 8) Is it a pen?

~



ITocaymiai, Kak IO-aHIVIMHACKM cHopamuBaoT: «KTo
9TO?» M KaK MOXXHO OTBETUTH Ha BTOT BOIPOC,

Q@ @151).

- Who is it? —
. It’s Emily.

Who is it? — _lIE8

It’s Jim.
Who is it? —
It’s Harry.
Who is it? —

It’s Larry Cook.

'/ B rpynmax mo 5—6 wuenoBeK cwIrpaiiTe B HIDPY
- Who is it? OazmH u3 Bac BOAUT U BCTAET CIU-
HOM K OCTAJbHBIM. ¥ BOJAIIEro €CThb TPHU IIOIIBIT-
KH OoTrazaTth, KTO IOOTPOHYJICA OO ero mjeda. Tpwu
paza MoxXHO 3amaTth Bompoc: Is it (Tamara)? Is it
(Sasha)? Is it (Boris)? Ecim Tpéx NDONBITOK HENO-
CTATOYHO, YTOOBI yrajgaTh, YETBEPTBHIM BOMNPOC OOJI-
skeH ObITh: Who is it? IlomyumB oTBeT, BOAAIIUN
IIPOJOJI}KAET BBIIIOJIHATHL CBOIO pPOJb, IIOKAa He yra-
IaeT MMA TOI'0, KTO JI0 HEro JAOTPOHYJICH.

He 3abyapTe, 4TO OTBeUYaTh BOAANIEMY BBl OJIMK-
HBI TOXKE IIO-aHIVIMNCKMH.

IMocaymatite ayamosanuch, & (152), u passi-
rpauTe CJAEAYIOIIUN AUAJOT.

H arry: Knock-knock®.

Emily: Who is it?

Harry Ilt's“Harry.

Bl

b
K

* Knock-knock [npk] — TyK-TyK




Emily: Hello, Harry. Come in".
Nice to see you.

Harry: Nice to see you, Emily.
How are you?

Emily: Fine. And how are you?
Harry: I’m fine. Thank you.

B mapax paspirpaiiTe mO-aHIVIMHMCKU CIEHKY, B KO-
TOPOl OAWMH M3 BaC IIPUXOAUT B T'OCTH K APYyromy.

YYMMICA CAMOCTOARTEJNIbHO

. Beimonuu 3amanua 1—4 (Step 26) B paboueit
TeTpaau.

YHUNMICA BMECTE

o ITocnymait ayauosanuch U COEIUHU Pas3roBOPHI
C KapTUHKaMu, @ (153).

* Come in. [kam'n] — Bxoawn.



a 3aKOHYM 3TU (Ppassl C IMOMOIILI PUCYHKOB.

}

e [ :‘1
mi!?a’éé 397\‘ :

2) It is not a wood, it is a

3) It is not a cock, it is a

&

4) It is not a bee, it is an

o) It is not a green sock, it is a

sheep Polly, it is sheep

7) It is not a big tree, it is a




()
©
fd
D

8) It is not a good car, it is a

Haliin B KaXJO0M CTPOYKE OJHO JIMIIIHEEe CJOBO U
Ha30BU €ro.

1) good, happy, lorry, funny
2) horse, sheep, bee, bench
3) hill, wood, book, park

4) green, sad, red, black

5) street, car, van, lorry

6) box, book, black, dog

IIpouuTaii aTu cJjoBa.

[kw] queen, quilt

[a:] star, park, car, farm

[>:] port, horse, floor, door

[t{] cherry, chick, chimp, match
[k] clock, duck, sock, cock

[{] shop, fish, dish, shelf

[U] good, wood, cook, book

[i:] green, see, bee, sheep

ITpounurait Texcr o ¢epme. Ilocaymiait, dYTo rO-
BOpPUT O He# rocrnoauwH Kiapk, @ (154). O uém
OH 3a0BLI CKasaThb?

It is a farm. It is a big farm. I can see a red
horse and a black sheep. I can see a cat and




a dog. I can see a cock and a chick. I can see
a green tree and a bench. I can see a car and
a van.

a Hcnonp3y#n ciaoBa B paMOUYKe M 3aKOHYU PUPMOB-
Ky. IIpouurairi Bcio pudmoBKy. Ilocrapaiica eé€ 3a-
nomuuTh. IIpoBeps cebs, 6 (155).

car door hook i
~+
™

What Is It? -
What is it? It’s a big book. N
What is it? It’s a little N
What is it? It’s a red star.

What is it? It’s a good

What is it? It’s a green

What is it? It’s a black floor.

o IlocmMoTp Ha pPHCYHKHM M CKaXH, KaKoOro IIBeTa
ozessa mox Homepamu 2, 3, o u 6.

1) It is a red quilt. 4) It is a red and
2) black quilt.
3) 5)

6)



Cxaku, B KaKMX cCJydassiX TPOJJIb OIINOCSH, OTBe-
yasg Ha Bompochkl aabda. Ilonmpasp ero.
Obpasey: Is it a bench? — Yes, it is.
No,; it isn’t.. . It is-a. shelf.

1)
2)
3)
1)
o)
6)
7)
8)

Is
Is
Is
Is
Is
Is
Is
Is

it
it
it
it
it
it
it
it

OO DO DD

oV

chimp? — No, it isn’t.
queen? — Yes, it is.
quilt? — No, it isn’t.
star? — Yes, it 1is.
car? — Yes, it is.
horse? — Yes, it is.
match? — No, it isn’t.
cherry? — Yes, it is.

Ucnoas3yit What wmam Who, uTOoOBI 3aBepmIuTh
ot Bompockl. IIpoBepsr cebs, @ (156).

1)
2)
3)
4)
o)
6)
7)
8)

is
is
is
18
is
is
18
is

it?
it?
it?
it?
it?
it?
it?
it?

It is a horse.

It is a door.

It is Barney Scott.

It is Queen Anne.

It is a little funny chimp.
It’s a street.

It’s Sally Clark.

It’s Charley Sheen.



YHUNICA CAMOCTOHATEJNIbDHO

m Beinonnu zamasma 1—4 (Step 27) B paGoueir Tert-
panu.

Summing Uﬁp’ 4

Y4MNMICA BMECTE

Thl yMeewb pasnuuarb Ha cnyx
AHIMUMUCKME 3BYKM, NOHMMAaTb
MHOINrMe aHrnuucKkue cnosa M ¢pasbi.

ITocnymain pasroBop Canrta-Kmayca ¢ geTbMu u
CKa'XK1, KaKue IIOJapKW OH NpPUHEC aas AHHBI,

Mapka u Huxa, 6 (157).




IMocanymaii pasrosop Yapuam (Charley) u ero crap-
meir cectpbl Coaanu (Sally), @ (158), u craxxu,
4yTO OHa mnozapujga emy Ha HoBBIN roj.

Cxasku, Kakme M3 3THUX (pas3 IPOUBHEC AUKTOP,

1) a) I can see a chimp.
0) I can see a chick.
2) a) I can see Barney.
0) I can see Charley.
3) a) Harry can see a bench.
0) Larry can see a bench.
4) a) Tess can see Queen Victoria.
0) Bess can see Queen Victoria.
5) a) Dick can see a red and green quilt.
06) Dick can see a green quilt.

A
0]
©
Tod
®

Thi y)Ke ymeewb UMTarb MHOrme
aHrnuMcKkme cnoBa m dpasbl.

o ITpounTaii pu(MOBKY M 3aKOHUYM €€, BCTABJIASA B
nponycku pammianu, pudmyromniueca ¢ MMeHaMU.

Who is it?
It is Mark.
It is Mark
Who is it?
It is Jack.
It is Jack
Who is it?
It is Fred.
It is Fred

Redd Clark Black




a IIpouuTait cioBa MU CJIOBOCOYETAHUS.

1) a star a horse
a red star a little horse
a big red star a little black horse
a chimp
a happy chimp
a happy funny chimp

2) a sad queen a happy queen
a sad chick a happy elf :;'
a sad troll a happy dog -
a funny chimp @
a funny cat o
a funny kid

3) a good little quilt a bad red fox
a good big farm a bad big fish
a good green park a bad green cherry

a IIpounTail ommcaHUSA UYeTHIPEX NIOPEAMETOB M IIOJI-
0epu K HUM KapTHUHKH.

a) What is it? A B o

It is a horse.

It’s a red horse.

It’s a big red horse.
6) What is it?

It is" 8. ear.

It’s a green car.

It’s a good green car.
B) What is it?

It is a horse.

It’s a little horse.

It’s a little black horse.
r) What is it?

It is: & car.

It’s a good car.

It’s a good black car.




Thi 3Haecwlb HEKOTOPbLIEC AHIMMWCKME CNoBa
M pasbi ¥ MOXellb NONb30BaTbCH MMM.

IlopaGoraiiTe B mapax. OamH m3 Bac 3arajabIiBaeT
KapTUHKY ¥ TOBOPHUT, YTO OH BHUAMUT. Bropomy co-
OeceIHUKY HYKHO y3HaTh, KaKyI0 KAPTHUHKY 3ara-
IaJ ero TOBapHIII.

Obpaseuy: 1 can see a car. — Is it a red car?
— Yes, it is. (No, it isn’t. It is a
black car.)

()
©
o
=]

Prmar Jr=s”
L, 2. 3. 4.

CrkaxXm, 4YTO HAXOAUTCSA B 9THUX IIOJAPOYHBIX KO-
pobKax.

Obpasey: It is not (isn’t) a mug. It’s a red cup.




g ITonGepu npaBusbHBIE Bompockl: Who is it? wim
What is it? ¥ aTum orTBeram.
1)
2)

.
)
©
N
o

? — It is Queen Victoria.

? — It is Charley Orson.

3) ? — It’s a good farm.

4) ? — It’s a funny chimp.

9) ? — It’s a bad match.
?
5
?

6) — It’s a good cherry.
7) — It is Dick Barney.
8) — It’s a green quilt.

YV4UNICA CAMIOCTOHATEJIbDHO

Thi MOXellb NUMCaTb HeKoTopbie
aHrnMucKkue cnosa u ¢pasbi.

m Breimonsu 3azasusa 1—4 (Step 28) B paboueu Tert-
pangu.



Y4HMMICA BMECTE

o A. IlocnymaiiTe pasroBop TpPEX yYeHHKOB. IIpo-
uyuraiite ero 3a aukropamu, (@ (160), a saTem
pas3pIirpanTe II0 POJIAM.

(0]
T
]
=

N ic k: I can see Ann. A-a-nn! Hello! How are
you?

A n n: Hi, Nick. I'm fine. And how are you?
N ic k: I’'m OK. Thank you.

A n n: Who is it, Nick?

N i c k: It’s Fred. Fred Clark. Fr-e-e-d! Ann,
it’s Fred. Fred, meet Ann.

A n n: Hello, Fred. Nice to meet you.

F r e d: Hi, Ann. Nice to meet you.

B. PaspIrpaiiTe moxo)KHe CHUTyallu¥M, 3aMEeHUB HMe-
Ha co0eceIHMKOB Ha Te, KOTOphbIEe HPAaBATCS BaM.
B kaaom pasroBope ydacTBYIOT TPM UYeJIOBEKaA.

a Ilocaymia#t wu mnpouurait amagor Tuma (Tim) n
Houa (Dan) um ckaXu, Kak ITO-aHIVIMMCKH 3BydYaT
cJIOBa «MaMa», «Iama», «0abyImKa» U «JeayIll-
Ka», @ (161).

T i m: Hi, Dan. How are you?
D a n: I’m fine, thank you.



T i m: How is your mum?

D a n: Fine.

T i m: How is your dad?

D a n: OK.

T i m: How is your granny?
D a n: Fine.

T 1 m: How is your grandad?
D a n: OK. Thank you.

CMmoskenrb JU ThI NPOYUTATH 3TH CJOBa, CJIOBOCO-
YeTaHUA U NIPEeNJOKeHUsd?
IIpoBeps cebs, @ (162).

1) [@] cat, dad, grandad, granny
[A] mug, jug, cup, mum

2) [=] [e] [A] [a:]
bad bed mum car
dad red jug star
granny pen duck park

i,
™

©
A
©

3) a happy mum, a happy dad, a happy granny,
a happy grandad, a sad mum, a sad dad,
a sad granny, a sad grandad |

4) Hello, mum! Bye, dad, see you. How are you,
granny? I can see grandad.

Ckaxu, KTO eCcTh KTO Ha 3THUX CeMeHHBIX (oTo-
rpahusax.




1. 1) mother 2::1) Lig

2) ? 2) T
3) Tom 3) ?
4) ? 4) Polly
5) ? 5) ?
6) Spot

ITocnymiait, mnoBTOpPHM 3a JAUKTOPOM, @ (163),

wv M TocTapaics 3allOMHHUTH O3TU AaHIVIMHCKHE MeCTO-
'r'; UMeHHH.
2o I [al]] — a (nuwemcsa ¢ 3azna6HOU OYyKEbL)
he [hi:] — o=H
3 she [[i:] — omna
it [1t] — oH, oma, oHo (0 npedmemax u xHusom-
HbLX)

a 3aMeHu IIOAYEPKHYThIE CJIOBA MECTOMMEHUSIMMU.
IIpounTaii nmpenIoKeHusd.

1) Denis Ross is happy. 2) Sally can see a big
ship. 38) I can see a little shop. 4) Mum is sad.
5) Dad is fine. 6) Polly can see a cat.

o ITocMoTp Ha KapTUHKM u Jail XapaKTepUCTUKU
N300pa’KEHHBIM Ha HUX JIIOAAM U KUBOTHBIM.

Obpaszey: 1) It is black.

2) sad, 3) funny, 4) happy, 5) big, 6) little,
7) red, 8) green



a A. Bconomuu ¢ppaser I’'m Sam. I’'m from London.

IlonHOCTHIO OHM HNUINYTCA TaK:

I am Sam. I am from London.

To xe cmoBo am (’m) MOXKHO HCIOOJIB30BaThb, IO-
BOpPsA O CBOMX KauvecTBax.

I’m (am) big.

I’'m (am) little.

B. llocnymiaii u mpouyuTal sTH (ppasbl 3a AUKTO-
pom. IIposeps ce6s, @ (164).

I am happy.
I’m happy.

I a red. I am green.
I’m red. I’m green.

IlocmMoTpu HaA PHUCYHKM YHOpPaXHEHUsA 7 U CKaXH,
qTO0 MOIVIM OBbI CKasaTh O cebe mM300paKEHHBIE HA
HUX JIIOAU U KHUBOTHBIE.

Obpasey: 1) I’m black.

YH4MNMICA CAMOCTOATENDbHO

Brimonmau 3amanusa 1—4 (Step 29) B paboueinr Ter-
panu.
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